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"DENWA - CHŪ - DESU - YO.": 'Đang nói chuyện điện thoại'.

    

 

                     Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.  

Tóm tắt bài học trước

Hai tuần nữa, anh Leo sẽ rời Nhật Bản và bây giờ, anh đang ở Ginza cùng chị Aki để cùng đi
mua quà lưu niệm. Câu chuyện tiếp diễn như thế nào?

 

店員： どうも、ありがとうございました。 người bán hàng:Xin cảm ơn quý khách.
  DŌMO, ARIGATŌ - GOZAI- MASHITA.   
レオ： どうも。あきさん、 anh Leo:Cảm ơn. Chị Aki này, 
  DŌMO. AKI - SAN,    
  おかげでいい買い物ができました。   nhờ có chị mà tôi đã mua được những thứ hay quá.
  OKAGE - DE Ī - KAIMONO - GA DEKI - MASHITA.    
  あれっ？   Ơ!
  ARE?    
店員： お連れ様は、電話中ですよ。 người bán hàng:Người đi cùng với quý khách đang nói chuyện điện thoại đấy.
  O - TSURE - SAMA - WA, DENWA - CHŪ - DESU - YO.   
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"DENWA - CHŪ - DESU - YO."

電話中ですよlà 'đang nói chuyện điện thoại'. Cách nói danh từ  中（ちゅう）có nghĩa là 'đang làm việc gì
đó'.

  

 2 / 2


